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Falkenbergs Atelier; paa venftre Side et Vindue, en Dor 
paa hver Side og een i Baggrunden. Hiſt og her ftaae Staf- 
felier, nogle anlagte Malerier, en Gliedermand, Sverd og andre 
Vaaben, en Hjelm, nogle, tildeels beſfkadigede, Gipsfigurer og Ho— 
veder, et Par gamle Stole, et rundt Bord, en Tromme og en 
gammel Comode. 


Forſte Scene. 


OE alkenberg (alene, fidder og maler; fpringer derpaa op og 
betragter Maleriet). 

Det er da feerdigt; men mat og koldt! Aldrig har jeg 
talt med hende — og dog elffer jeg hende — jeg elffer 
hende faa hoit, at jeg aldrig kan treffe hendes Billede 
ſaaledes, fom det ſvoever for min Sjel. Smedeſvenden 
Qventin Mesſis blev Maler for at male ſin Piges Por— 
trait; men var hans Kjerlighed faa ſteerk, at den gjorde 
ham til Kunſtner, faa kunde hans Kjarlighed ikke vere 
tilfreds med hans Kunſtveerk; thi den Elfſkede har altid 
Yndigheder, fom de meeſt glodende Farver ikke kan male. 
(gaaer hen og ſeer ud af Vinduet), Hun er der ikke! O hun 
ahner ikke, at jeg har ſogt at fremlokke de Yndigheder 
paa Leerredet, fom Naturen ſaa rigeligt har ſkjenket hens 
de — aldrig har jeg mindre naget mit Maal, og dog er. 
bette Billede mig det dyrebareſte jeg eier. 


+ 

Mel. Blide Haab! jeg har Dig igjen. Dalayrac. 
Dine Trak fremtrylled min Haand, 
Men Dit Oie koldt paa mig dveler, 
Thi hvo maler, Elſkte! den Aand, 
Hvormed det Naturen beſjeler? 
. Og dog kjert dette Billed jeg har; 

Det et Minde om Held mig er blevet, 

Thi hver Time, ſom offret det var 

Jeg i Tanken hos Dig har levet! 
Men der kommer nogen; ingen mage ſee denne Skat. 

(vender Maleriet). 


Anden Scene. 


Falkenberg. Adelaide. | 
Adelaide (oliver undfelig ſtagende indenfor Deren). God Mor: 
gen, Hr. Falkenberg! 8 
Falkenberg (forsaufety. Hvad? det er Dem? De kom⸗ 
mer her! hvad ſkylder jeg denne Lykke? — 
Adelaide. De har da ikke fanet min Seddel? 
Falkenberg. Nei! — Men er det muligt? De har 
ſkrevet mig til? | N 
Adelaide. Jeg har vovet det; men da De ikke har 
fanet min Seddel, faa vil jeg ligefrem fortelle Dem Aar⸗ 
fagen til at jeg gjer dette beſynderlige Skridt. Da De 
og Deres Ven, Billedhuggeren, for et halvt Aarstid ſiden 
kom til at boe her hos min Onkel, ſom egentlig vilde 
bruge Dem til at face Rariteterne i hans Kunſtkabinet 
reſtaurerede for intet, fik jeg juſt mit Voerelſe paa den an⸗ 
den Side af Gaarden, ſaa at jeg kunde ſee lige ind i 
dette Verelſe. Jeg kaſtede ogſaa tidt Dinene herover af 
Nysgjerrighed efter at ſee, hvorledes en Malers Atelier 
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ſeer ud, og ved denne Leilighed lagde jeg tillige Meerke 
til Deres utreettelige Flid, til den Godhed og Kjerlighed, 
hvormed alle Deres Venner behandlede Dem; det overbe— 
viſte mig om, at De var et godt Menneſke — 
Falkenberg. O, hvor jeg er lykkelig ved, at De 
Adelaide. Jeg beder, at De ikke vil misforftaae mig. 
Jeg vilde aldrig vere kommen her, hvis jeg ikke i Gaar, 


ved den lyſtige Karl, fom gager bos Dem, havde modta— 


get Deres Brev — | 
Falkenberg. Mit Brev? Hvad, jeg ſkulde have vovet 
at ſkrive Dem til? 
Adelaide. Hvorledes? ſkulde jeg have taget feil? var 


det ikke fra Dem? det var rigtignok uden Underfkrift; 


men — O min Gud! höilken Uforſigtighed jeg har bez 
gaaet! 

Falkenberg. Nei, nei! kjcereſte, bedſte Pige, jeg har — 
agi). hvad ſkal jeg ſige? — eit). jo viſt, jeg har ſkre⸗ 
vet det. , : 

Adelaide. De evElerede mig deri Deres Kjerlighed; jeg 
noegter ikke, det var mig ikke ukjoert; men under andre 
Omſteendigheder vilde jeg have ventet, indtil Skjobnen 
havde fort os ſammen; nu er jeg derimod tvungen til at 
tage Tilflugt til Deres Beſkyttelſe. Min Onkel er gjer⸗ 
rig, han onfker intet inderligere end at face mig gift, 
uden at det koſter ham noget. Et Menneſke, fom jeg 
neppe kjender, har vundet 20,000 Rdlr. i Lotteriet, og 
min Onkel vil endnu i Dag fore mig ud paa Landet, 
hvor han vil tvinge mig til at tage denne Frier. Jeg 
gier det ikke, hvad det endogſaa fkal koſte — «ned Udtryt), 
jeg kan ikke gjore det. e 
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Falkenberg. Hvor ufigelig lykkelig De gjor mig. 

Adelaide. Det er Aarſagen til, at jeg har 27 8 
et Par Ord til Svar paa Deres Brev. 

Falkenberg. Til Svar paa mit Brev? Jeg forſtaaer 


em ikke! Jeg har ikke veeret faa lykkelig at fee en Li- 


nie fra Dem. Men hvad har De ſkrevet? hvad onfker 
De? jeg vil opoffre alt for Dem. 

Adelaide. Jeg har en Tante, otte Miile her fra 
Byen; hun er fattig, men en ypperlig Kone. Jeg vil 
ganfée ligefrem bede Dem at fkaffe mig en Vogn, der 
kan bringe mig ud til hende, for at jeg der kan vere i 
Sikkerhed, indtil vi ſaaledes (cere at kjende hinanden, at 
jeg kan overgive min Skjcebne i Deres Heender. Jeg 
har ikke en Bekjendt i Kjobenhavn, til hvem jeg tor bez 
troe mig, De har forſikkret mig om Deres Kjeelighed, 
De vil ſikkert ikke neegte mig Deres Venfkab. 

Falkenberg. Kunde De tvivle derom? Jeg vil gage i 
Doden for Dem, men — men — (ſagte). Jeg fom ikke 
eier fire Skilling. : 

Adelaide. Jeg har intet andet at byde Dem til Gjen⸗ 
gjoeld, end den varmeſte Taknemmelighed. 

Falkenberg. Min Gud, Jomfrue! De gjor mig ſkam⸗ 
rod! ja viſt vil jeg hjcelde Dem, om det faa ſkulde koſte 
mig alt hvad jeg eier. 

Adelaide. Jeg tor ikke gage tilbage; tht derſom min 
Onkel modte mig, var han iſtand til at ſpoerre mig inde. 
Jeg maa derfor bede Dem, ſtrax at fkaffe mig en Vogn. 

Falkenberg. Strax? ja paa Sieblikket! (ſagte). Naar 
jeg blot vidſte, hvor jeg féulde tage den fra! O, nu fo— 
ler jeg forft, hvor farligt det er at veere forelſket, uden at 
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eie en Skilling. heit). Men naar jeg nu gaager bort 
herfra? | 

Adelaide. Jeg er beredt til at vove alt, og bliver her 
eller folger Dem. 
Falkenberg. Her? Men jeg kan hvert Dieblié vente 
Staal, ſom logerer her med mig, og har ſit 1 i 
Voeerelſet der. peger vaa Doren i Baggrunden). 


Adelaide. Nu vel, ſaa folger jeg med Dem. 

Falkenberg. Ja viſt, De folger med mig! ſſagte). 
Men Gud veed hvorhen! Jeg kan dog ikke forft fore 
hende hen til en Pantejode — og hvad fkal jeg foette ud? 


Adelaide. Maaſkee min Bon fetter Dem i nogen 
Forlegenhed? 

Falkenberg (öorvirret). Nei, nei! langtfra — aldeles 
ikke! (ſagte). Jeg har aldrig veret i nogen ſtorre! 

Adelaide eſmertelig). Jeg beder da, at De vil glemme, 
hvad jeg har bedet Dem om, 0 overlade mig til min 
Skjceebne. > 

Falkenberg emed Varme). Aldrig! — jeg vil, jeg fkal 
frelſe Dem. O, naar De vidſte, hvor omt jeg elſker 
Dem; hvor tidt mine Tanker have voeret ner hos Dem, 
uden at De har ahnet det; hvor mangen lykkelig Time 
De har ſkjenket mig! See, og tilgiv, at jeg forfegte at 
bevare Deres Troek, uden at kunne ſtienke dem Deres 


Aand. (vender Maleriet). 


Adelaide. Hvad! — mig? — det er mig! og ſaa 
ſmuk — De har ſmigret mig! 
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Falkenberg emed Sid), 
Mel. Home, sweet home! Biſhop. 
Med Kjerlighedens Die 
Da Kunftens Verk Du feers 
Thi Gniſten fra det Heie 
~ Gjengav ei Farvens Skjer! 
Dog Elſkovs Verk, ſom ikke 
Sin Skabers Bifald vandt, 
Den Elſktes varme Blikke 
Et Guddomsvark tidt fandt! 
Kunſt, Kunſt! af Elſkovs Haand 
Du ſkjankes Liv og Aand! 
Adelaide. 
Kun Elſkov kunde ſige 
Dig, hvad Du fkildret har: 
Den Ild, ſom dulgt Din Pige 
J Hjertet for Dig bar! 
Ja disſe Blik udtale, 
5 Hvad ei min Lebe veed — 
Kun Kjerlighed kan male 
Saa ildfuldt Kjerlighed! 
Mit Billed ſiger mig, 
Jeg elſtet er af Dig! 


Falkenberg. Adelaide. 
Ja, lad det ſige Dig, Ja, det ſiger mig, 
Du elſkes omt af mig! Jeg elffes emt af Dig! 


(De ftaae foran Maleriet, henſjunkne i en om Omfavnelſe). 

Falkenberg (farer op). Der kommer nogen op af by 
pen; det er Staal! bender Maleriet). 

Adelaide. Min Gud! hvor féal jeg hen? jeg forgaaer 
af Skamfuldhed, hvis han ſeer mig her! (iter til Deren paa 
venſtre Side ). Kan jeg gaae herind? 

Falkenberg. Nei, nei! kjcere Pige! det er vort So⸗ 


> 
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vekammer, og det ter vi ikke lade beſkue af noget uind⸗ 
viet Die! Men hvor féal jeg ſkjule Dem? 
Adelaide (i ſterſte Forvirring). Hvad fkal jeg gjore? 
Falkenberg. Et Oieblik! abner Doren i Baggrunden). 
Her er en Gang, fom gaaer ind til Staals Atelier; det 
er et Sted, hvor han ſjelden kommer. Spring derind! 
Adelaide. Men hvis han — 
Falkenberg. Ver rolig; jeg bliver her! hun gaaer ind). 


Tredie Scene. 


Falkenberg (atene). 

Hviket beſynderligt Eventyr! jeg kan ſlet ikke begribe, 
hvorledes det hoenger ſammen; men befrie hende maa jeg! 
hvorledes? det veed jeg ikke! Jeg kjender ikke et Men⸗ 
neffe, fom vil laane mig Penge; men deſto flere der vil 
kreve mig. Naar der blot ikke kommer nogle af mine 
Rykkere, fom hver Dag bere mig med deres Viſit — 
hun kan rigtignok ikke godt here hvad her ſkeer — men 
Folk, fom have noget tilgode, ere altid forbandet hoiro⸗ 
ſtede, — o, jeg ſkjoelver for at mine Creditorer fkal rui⸗ 
nere min Kjeerlighed! 


Fjerde Scene. 


Falkenberg. Staal. 
Staal after Slaengkarpe og Kaſkjet paa en Stoel). Naa Bro⸗ 


der! det er foerdigt, mit Meſterſtykke, det herligſte Pro⸗ 5 
duct, min Meiſel har frembragt! 


Falkenberg. Hvad? Du har dog vel ikke hugget 
Din Venus? * 
Staal. Fanden i Vold med Venus; hun er mig for 


ae 


koſtbar; hun maa ende fit Liv i Leer; thi jeg har ikke 
Raad til at gjore hende udodelig i Marmor. Nei, jeg 
har lagt den ſidſte Haand paa min lille Bachus i Graa⸗ 
ſteen. 

Falkenberg. Og det kalder Du Dit herligſte Werk? 

Staal. Ja gu gjor jeg faa; thi jeg beregner altid 
mine Veerkers Veerdie efter hvad jeg faaer for dem. Du 
veed, at Viintapperen henne paa Hjornet vilde pryde fin 
Dor med en lille Bachus — det er en flink Mand — 
70 Rdlr. reent ud for den lille Viingud i Graaſteen; det 
er mere end jeg har fanet for den ſtorſte Viindrikker i 
Marmor. 

Falkenberg. Saa kan Du maafkee bringe mig ud 
af en ſtor Knibe — jeg ſkal tjene Dig igjen. 

Staal. Det veed jeg, min Broder! det veed jeg! Er 
det Penge? tal mig til! Jeg er ved Muffen! 

Falkenberg. Du veed ikke hvilken uhyre Tjeneſte 
Du gjor mig. Vil Du lade mig faae tyve Rigsdaler? 

Staal. Tyve — tyve Rigsdaler, ſiger Du? og det 
til mig? til en Kunſtner! Jeg troede, et Par Daler kunde 
gjere det. Paa Kunſtnerparole, jeg eier ikke mere end 
femten Mark; men de ere Dine, hvis Du vil have dem. 

Falkenberg. Nei, Broder! dermed kan jeg ikke verre 
tjent. 

Staal. Det gjor mig ondt, min Dreng! Jeg havde 
givet mine Creditorer Prioritet i lille Bachus for hele 
Honoraret paa 5 Rdlr. neers det Halve af dem har jeg 


her, og det andet Halve har jeg fat i god Gammelviin, hvor⸗ 
mod jeg vil gotte Dig og vore brave Kammerater. Men hvor 


kan Du mangle Penge? Du har jo Dit Spekhokerfkildt! 
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Falkenberg. Det er mig faa modbydeligt, at jeg al— 
drig fager det feerdigt! Jeg hader ſaadant noget trivielt 
Smorerie; jeg vil leve for Kunſten! 

Staal. Men Du kommer til at doe af Kunſten, hvis 
Du ikke vil ſmore ſaaledes, at Du kan leve for den. 
See Dig i Speil paa mig! Alle Kunſtkjendere ſtode i 
Trompeten for mine Verker; men ingen kjober dem. 
Jeg har mere Berommelſe end jeg bruger til Huusbehov; 
men der er ingen, der giver mig en Daler for den, jeg 
har at vere af med. 

3 Mel. Farvel, J ſmukke Magdalener i Devienne. 
Ved Kunſten her man Heder nyder 
Og efter Doden bliver ſtor; 
Men Verden kun os Laurber byder; 
Man Guld for lidet for os troer! 
Ifald man Kunſten vil tilhore, 
Man af et Haandvark leve maa, 


Og Kunſtens Gen maa Krebsgang gjere, 
Hvis han fit fjerne Maal vil nage! 


Naar i min ſtille Grav jeg hviler 
Og alt mit Skraml gaacr til Auction, 
At kjobe det al Verden iler, 

Da faaer det Verd ved min Perſon! 
Gid jeg var dod paa fjorten Dage, 
Mens man til Salg min Armod bod 
Og faa kom friſk og fund tilbage 

At leve af min egen Dod! 


Men det hjelper ikke at forge over det, der ikke kan vaere 
anderledes! Amor og Bachus leve! Nu har jeg faaet en 
Medicin mod Sorgen — Jeg er bleven forelſket! mer 

Falkenberg. Og det gior Dig faa ſieleglad! O Du 
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veed ikke, i hvilken Forlegenhed Kjeerlighed kan fore e et 
Menneſke. 

Staal. Ah, Moraliſt! Du overveier, Du beteenker 
ethvert Skridt! Saadan en kold Philoſoph kan f 
domme om den Lykke, Kjerlighed féjenker. 

Falkenberg. Men deſtobedre om den Ulykke, den 
ſkjoenker. 

Staal. Snak! den der elſker, kjender ingen Ulykke! 
hele Verden horer ham til, ny. ¢ er lige glad enten han 
har Penge eller ei! 

Falkenberg. Da kan Du troe, at Kjeerlighed kan 
ogſaa komme i Pengetrang. Men hvem er det Du elféer? 

Staal. Det er en Hemmelighed; men min Glebe, 
min Lykſalighed ſkal veere publik, og derfor har jeg bedet 
vore Kammerater herhid for at drikke min Elſkedes Skaal 
i den Viin, ſom min lille Bachus har presſet af Viin⸗ 
tapperen. 

Falkenberg. Hvad ſiger Du? og naar fkal de 
komme? 

Staal. Jeg venter dem hvert Oieblik. 
Falkenberg (sagte). Og hun kan ikke komme ud! 
Hvilken Forlegenhed! ceit). Men vilde Du ikke paa Ud⸗ 
ſtillingen? 8 

Staal. Jeg har voeret der; men jeg maatte flygte 
ſkamfuld derfra, 

Falkenberg. Maaſkee Du traf en Creditor? 

Staal. O nei! mit Die faldt paa en langt behageli⸗ 
gere Gjenſtand: Bisſens Blomſterpige — og hvad fkulde 
jeg ſee, naar jeg havde ſeet dette Meſterſtykke? 
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Falkenberg (ate. Jeg havde aldrig troet, at Bis⸗ 
ſens Kunſt ſkulde hindre mig i at fore en Pige bort. 


Femte Scene. 
De Forrige. Mathies. 


Mathies. God Morgen mit deilige Figurs fortrof⸗ 


felige Copiſter! Jo, det er en Model, De har! han gjor 
Deres Lykke! Jeg kommer fra Udſtillingen jeg har givet 
min Rigsort for at fee mine Voerker. O, Herr Falken⸗ 
berg! Deres Achilles og Hector, efter mig, har det bril— 
lanteſte Publicum af Verden. — Det gager i et week: 
HPhvilket Meſterſtykke! hvilket Udtryk! ſikke Figurer!“ 


Staal. Publicum har Met, min Broder! Dit Ma- 


lerie er meſterligt! 

Mathies. Hvad meſterligt? Det er guddommeligt — 
det er — det er ſodt! — Men er det et Under? ſikken 
en Figur! (dreier fig om). kan den ikke begeiſtre? Det er et 
Monſter til at ſkjcre et Meſterſtykke til efter. Det cre⸗ 


perede mig ellers, at alle lob over af Roes over Ma- 


leren og ikke een lod et Ord falde om Modellen! men 
hvad gjorde jeg? N 


5 
Mel. Min fjortende Vaar kun jeg ſkued. Mehul. 


En Mand, fom ftod lenet op mod Muren, 
Sae hoit: „Hvad betyder det der?“ 
Jeg ſae: „Malet efter Naturen 
Her Achilles og Hector De ſeer!“ 
„Hvad Naturen?“ — fae han — De er jo babe 
Begge to for to, tre tuſind Aar.“ 
„Nei!“ ſae jeg — 
. (i Hectors Stilling). 
„Her De Hector ſeer at blode, 
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(i Achilles's Stilling). 
Og her Achilles ſeirrig for Dem ſtager!“ 
(ſpanker ſtolt frem og tilbage). . 


He! he! he! he! he! 

Staal. Ha! ha! ha! ſaa kan jeg begribe, at Folk be— 
gyndte at lobe over af Beundring over Modellen. 
Mathies. Ja, de ſtimlede ſammen om mig, og jeg 
ſpadſerede, i Spidſen for dem, om paa alle Stuerne for 
at ſoette Malerierne i deres rigtige Lys. Jeg gjorde Pub- 
licum opmeerkſom paa Stillingerne, Mufkelſpillet — jo, 
jeg loerte dem at vurdere Modellernes Fortjeneſter. Til⸗ 
ſidſt havde jeg ſaadan en Meengde Tilhorere, at ikke en 
af Academiets Profesſorer ved en Forelcesning kan troekke 
Halvdelen. 

Falkenberg. Han har da altſaa gjort ſig til Nar? 

Mathies. Til Mare hvad behager? Gjor man fig 
til Nar ved at indvie Almuen i Kunſtens dybere Myſte⸗ 
riummer. Og Hvem kan gjore det bedre end jeg? Det 
er jo mig der har Mufklerne, faa maa jeg da vel ogſaa 
for Fanden vide hvor de ſkal fidde. Jeg maa da vel vere 
neermere til at kjende Anatomien end De, ſiden det er 
er paa mig De ſtuderer den! 

Staal. Ja, deri har Mathies Met, han er fkabt for 
Anatomien. 

Mathies. Taenker jeg med! Er det Takken fordi jeg 
opoffrer mig for Dem og er privat Model, jeg ſom for 
leenge ſiden har havt Tilbud om at lade mig anatomere i 
Kongens Tjeneſte? Jeg kunde ſkjoenke Academiet min Fiz 
gur, og jeg lader Dem beholde den! caste. J Grunden 


en Bleere! 
(Falkenberg fitter fig paa en Stoel ved Doren i Baggrunden), 
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Staal (ſagte til Mathies)õ. Hvorledes gik det med Brevet? 

Mathies. Charmant! Snildt, ſom den bevingede 
Mercurius, har jeg forrettet mit Wrinde. Hun blev ſaa 
forvirret, at hun ikke ſagde et Ord; men had mener 
De? — hun gav mig denne lille Seddel til Svar! 

Staal. Hvad ſiger Han? et Svar fra den fortryllende 
Engel paa mit Brev? O lad mig fee, hvad hun fériver. 
(laſer fagte). „Min Herre! Omſtendighederne tvinge mig 
til at ſette Deres Oprigtighed paa Prove.” bed fig ſelv). 
Hvad behager? Det er jo allerkjcreſte! defer. | „Min 
Onkel vil gifte mig med et Menneſke, ſom jeg ikke kan 
udſtaae. Jeg veed ingen anden Frelſe, end at flygte ud 
til min Tante paa Landet; forladt af alle, nodes jeg til 
at bede Dem om at fkaffe mig en Vogn dertil. J det 
faſte Haab, at De aldrig vil lade mig fortryde dette 
Skridt, vil jeg i Morgen Formiddag komme til Dem for 
at modtage dette Venſkabsbeviis!“ Victoria! Victoria! 
(tager Mathies om Hovedet). O Du Perle af en postillon 
d' amour! 

Falkenberg (eiſer fis). Men har Du ſat Dig for at 
blive her hele Dagen? 

Staal. Ja, Ludvig! nu er jeg fengslet til dette Beez 
relfe — kun her — her er min Lykke! 

Falkenberg (sagte). Hvad ſkal jeg nu gjore? Ingen 
Penge, og den arme Pige i ſaadan en Situation! O 
Kjeerlighed kan ſoette et Menneſke i ſtorre Knibe end alle 
Creditorer. 

Staal (ſagte). Jeg maa have ham bort! — (heit), 
Mathies! cagte, i det han giver ham Henge. Der er alt hvad 
jeg eier; men fkaf mig Falkenberg bort. 
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Mathies. Lad mig raade! — Det er ſandt, Herr 
Falkenberg! Deres Lykke er gjort; De kan ſeege mig til 
Tydſkland og blive en rig Mand. 

Falkenberg. Jeg en rig Mand? jeg har adrig 
trengt mere til at verre det. 

Mathies. Der er en fornem Thpdſker oppe paa Ud⸗ 
ſtillingen, fom ftrar vil kjobe Hector og Achilles. 

Falkenberg. Er det ſandt? (ſagte). Saa er jeg lykke⸗ 
lig! hun er frelſt! ö 

Mathies. Men Manden féal bort med Dampfe, 
De maa fkynde Dem, his De vil treffe ham. 

Falkenberg. Nei, jeg kan ikke gage herfra. 

Staal. Hvad er det for en Snak? vil Du ſtode 
Lykken fra Dig? Lob og ſog ham op! wathetiſt . Han 
har Din Skjebne i fin Haand, han kan gjore Dig til en 
uafhengig Kunſtner, fette Dig iſtand til at gjere andre 
lykkelige. 

Falkenberg (i Kamp med fig ſelv). Ja, det er ſandt! 

Mathies. Forſommer De et Sieblik, faa damper 
han afſted og Deres Lykke ryger i Lyſet. 

Staal. Du brender inde med Hector og Achilles og 
maa tage fat paa Spekhokerſkildtet. 

Falkenberg. Ja viſt, jeg vil — jeg we — Men 
fiig mig, vil Du arbeide medens jeg er borte? 

Staal. Arbeide? jo viſt! nei, denne on vil jeg 
offre til Betragtninger over min Lykſalighed! we 

Falkenberg. Saa Du vil blive i dette Vaerelſe til 
jeg kommer tilbage? 

Staal. Ja viſt, ja viſt! ſkynd Dig blot inden Sanz 
den om Tydſkeren. 
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Mathies. De kan aldrig tage Feil af ham — dette 
Pofitur, en Kjendermine, Släengkappe, Snurbarter — 

Falkenberg. Ja, ja — jeg gaaer, jeg gaaer! 

Mel. Tyrolervals. 
Jeg for Penge Elſkov offre maa, ae 
Staal. Mathies. a 
Spild Tiden ei! 
Falkenberg. 

Derſom jeg den Elfkede ſkal faae! 
Staal. Mathies. 
Gane dog Din Vei! Gage Deres Veil! 

Falkenberg. 
Dig, fom jeg har kjer, 
Jeg maa ſpigte her, ms 
Eller aldrig meer 
Jeg ſom Min Dig ſeer! 
Jeg er troles blot af Rjerlighed! 
Staal. Mathies. 


Sk no | Dig aſſted! 
y Dem 


(Falkenberg gager). 


Sjette Scene. 


Staal. Mlathies. 
Staal. Han er borte! — Lad hende nu komme, 
naar hun vil! Jeg er elſket! O hvor jeg er lykſalig! 
(tager Mathies om Hovedet) Jeg ſiger, jeg er elſket, Mathies! 
Mathies. Ja, det kan jeg baade hore og fole! — 
Men hvorledes er De kommen ſaa vidt med den lille 
Gratie, at De har vovet at ſkrive hende til? 
Staal cathetif. Kjender Han Kjceerlighedens underfulde 
Magt, Mathies? kun den kan forklare det Ubegribelige! 


4 * 


1 
ie 
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Jeg havde lagt Meerke til at hun ofte fad ved Vinduet; 
men jomfruelig Blyhed tillod hende aldrig at hove Dinene 
op fra Sytoiet — dog i Forgaars — o fra denne Dag 
daterer jeg min Lykke — i Forgaars ſtod Falkenberg og 
gabede ved Vinduet, jeg gik hen og ſaae ud — den lille 
Glut kaſtede et Blik herover, fuldt af den ommeſte Kjer⸗ 
lighed. Han kjender Ludvig, den Jistap kunde det ikke 
gieelde — det var mig — mig! Jeg tog Mod til mig, 
jeg ſkrev hende til, og her — ifer Seddelen) her er Beviſet 
for, at jeg ikke har bedraget mig! 

Mathies. Jeg gratulerer! 

Staal. Men nu falder det mig forſt ind; hvor féal 
jeg fkaffe en Vogn? og mine Kammerater, fom jeg hvert 
Hieblik kan vente — o, det er iſtand til at blive en for⸗ 
bandet ſorgelig Glede. 

Mathies. Jeg condolerer! 

Staal. Ah, hvorfor det? kommer Tid, kommer Raad! 
jeg er ſkabt til at beſeire Vanſkeligheder! — Men Wiz 
nen — den maa jeg ikke glemme — det giver ſtrax Re— 
lief, naar hun feer, at vi ere Folk, der har et halve 
Duſin Flaſker opſtillede — Viinflaſker ere altid en Forzi⸗ 
ring i et Atelier, fom viſer at Kunſtneren har noget at 
beſtille! Mathies! lob hen til Viintapperen og hent en 
Kurv med Viin, (ſtolt) fom er betalt! 

Mathies. Betalt!? — J Dag oplever jeg lutter 
Underverker! ’ 

Staal. Det bliver ikke ved dem. Inden Aften er 
jeg forlovet med den nydeligſte Glut, et Figur, ſom den 
medicciſke Venus. 

Mathies. Det er ikke at ſtole paa! Sin Tilkom⸗ 
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mendes Skal kan man altid tage i Betragtning; men 
Kjernen — o, man kan blive forbandet narret! Jeg har 
nu Smag for det Plaſtiſke, for det Idale — jeg gik 
ind i det Maleriſke, da jeg forlovede mig — min Kjee— 
reſte var en Hebe, en Juno! Jeg ſaage mere paa Skjon⸗ 
hed, Dyd og en god Omgang, end paa Penge; thi jeg 
havde mit rigelige Udkomme; jeg var Plattenflager, og 
Profesfionen var endnu ikke forfuſket! O, teenkte jeg, 
Du gifter Dig beſtemt med Naturens Meſterſtykke! Men 
hvad ſkeer? 

Mel. Imellem Egnens Piger her. Nicolo. 

* Strax da vi kom fra Vielſen hjem 

En Creditor forftyrred min Gammen! 

„Her er en lille Nota til Dem 

Paa en gammel Gjeld af Madammen!“ 

Af den jeg ſaae, med forbauſet Bik: 

Kunſten tidt overgaaer Naturen; 

Thi fra min Kones Krammer jeg fik — 

Tonk Dem — en Regning paa hele Figuren! 

(lober ud). 


Syvende Scene. 


Staal alene). 


Nu er jeg ene! Kom nu min Charite, min Gratie, 

min Venus Urania, naar Du vil! Men i hvad Stilling 25 
ſkal jeg modtage hende for at give mig noget Smpofant? 
(ſeer ſig om). Det veed Gud, her er ikke noget, der kan im⸗ 
ponere, uden den romantiffe Uorden! Gid jeg bare 
havde ſendt Bud efter Flaſkerne lidt for, det havde ſtrax 
givet mig Agtelſe, naar hun havde feet Frugterne af mine 
Studier. Der falder mig noget ind! Hvad om jeg kunde 
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imponere hende ved mine Veerker ſelv? Jeg vil bringe 
P min lille Amor herind, han f€al modtage hende og henrive 
hende for ſin Skaber. 


Mel. La biondina in gondoletta 


Skjelmſke Gud! den gyldne Krone 
Ei beſkytter mod Din Pül, 
Du har ryſtet mangen Trone 
Ved en yndig Piges Smiil! 
Men en Kunſtens Son ei frygter, 
Naar fra Buen Pilen flygter 
Og hans Bryft den ſaare vil! 8 
Vi kun Elſkovs Gleder nyde 
Dg dens Sorger frygte ei; 4 
Den veed Roſen bedſt at bryde, a 
Som er vant til tornet Vei. 

Trallala! trallala! 


Amor! forft vi ved Din Flamme 

Skue Kunſtens Herlighed; 

Naar os Dine Pile ramme 

Synker Taagedakket ned! 

Himlen vi paa Jorden ſkuer, 

J vort Bryſt Begeiſtring luer, 

Skjonhed ſvaver om vort Fed! 0 * 

Henrykt vi Din Aand afprage 

J vor Svermens Ideal, 

Du til Gjengjcld maa bevege 

Pigens Hjerte ved vor Oval! 
Trallala! trallala! 


Naa lille Kjerligheds Gud! nu fkal vi fee om jeg 
har truffet Dig! abner Doren og ſeer forbauſet Adelaide, fom i 
dette Dieblik ſtager tet ved den). 
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Ottende Scene. 


Staal. Adelaide. 


Staal. Hoad ſeer jeg? Jeg vilde hente Amor og finz 
der Pſyche! 
Adelaide. Herr Staal! De ſeer mig i den ſterſte 
Forlegenhed! | 
Staal. Bort med den, indtagende Pige! Jeg er her 
kun for at adlyde Deres Villie og ſtaae Dem bi i at ud— 
fore Deres Forfeet. 
Adelaide. Hvorledes? De er faa heimodig at ſkjeenke 


mig Deres Biſtand? 


Staal. Det er enhver brav Kunſtners Pligt at beſkytte 
Uſkyldigheden mod Tyrannie. 

Adelaide. Men Herr Falkenberg — 

Staal. Ber De ganfſke rolig for ham; et Wrinde 
af ſtorſte Vigtighed tvang ham til at gage, og han fan 


ikke ſaaſnart komme tilbage. 


Adelaide. Og imidlertid vil De? — 
Staal. Opoffre alt for at bringe Dem i Sitkkerhed. 
Adelaide. Deres Artighed fortjener min inderligſte 


Taknemmelighed. 


Staal. O, mine Beftreebelfer for at tjene Dem, ere 
deres egen Len. 

Adelaide. Min Neerverelſe her maa fette Dem i 
Forundring. FS 

Staal. Jeg begriber rigtignok ikke ganſke hvorledes 


De er kommen her, men det bryder jeg mig heller ikke 


om; jeg er ſaa lykſalig over at De er her, at jeg ikke 


vil tenke paa andet end at fkaffe Dem bort herfra. 


22 


Adelaide. Dette Beviis paa venfkabelig Opoffrelſe 
gjor dem Begge lige ſtor Wre. 

Staal (overraſket ). Os Begge? tor jeg ſporge, hvem 
De mener? 

Adelaide. Dem og Herr Falkenberg. 

Staal. Naa, De mener fordi han gik? O det var 
aldeles ikke af Venſkab; hvis han ikke havde troet, at det 
gjaldt hans Livs Lykke, faa var han ikke gaaen af Plet— 
ten og hvem veed? derſom han havde vidſt, at De var 
her — 

Adelaide. Men det vidſte han jo. 

Staal. Hvad? det vidſte han? — Ah, nu kan jeg 
begribe, hvorfor jeg maatte bruge ſaa mange Overtalelſer. 
Han har ſelv villet vere den Hoimodige. Stakkels Fyr! 
han har onſket at give Dem et Beviis paa ſit Venfkab, 
ved at fritage mig for den behagelige Uleilighed, at fore 
Dem herfra! Men tenk Dem hviléen ſtor Sjel — det 
vilde han gjore uden at eie en Skilling. 

Adelaide. Hvad ſiger De? 

Staal. Det ligner ham! — For Venfkab er intet 
Offer ham for ſtort! — Han vilde gjort alt, og faa med 
Gledestaarer kaſtet fig i mine Arme og ſagt: Broder! 
det er mit Veerk! 

Adelaide. Han er da meget fattig? 

Staal. Han har ikke en Skilling; men det er hans 
egen Skyld; han har brillant Arbeide i det Grove; men 
han forſommer det for Kunſtſveermerie. J disſe Dage 
ſkulde han levere et deiligt Spekhokerſkildt, men et eller 
andet Ideal har henrevet ham ſaaledes, at han ikke er 
kommen loeenger end til Conturen af en lybſt Polſe. 
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Adelaide. Han er viſt en udmeerket Kunftner 2 
Staal. En ypperlig Kunſtner og eerlig Sjel — han 
var féabt til at gjore en Pige lykkelig, naar han kun 
forſtod at elffe. 6 
Adelaide (hurtig). O det forffaner han nok! 
Staal (ſtudſer). Hvad behager? hvoraf veed De det? 
Adelaide (lit forvirret. Et Hjerte, fom er varmt for 
Kunſten, kan ikke verre koldt for Kjerligheden. 
Staal. De har Ret. — Men vi vil ikke tale mere 
om ham. 
Adelaide. Oieblikkene ere koſtbare; jeg maa bort herfra. 
Staal. Ja viſt! 
Mel. Med Din Haand Dadlerne pluk. Kreutzer. 
Jeg, fra Vold og Tyrannie, 
Vil Dem til Friheden fore 
Og min Lykke ſoge i 
Lykkelig Dem at gjore, 
(ſagte). 
Men Gud veed, hvor en Vogn jeg taer, 
Da jeg ikke en Skilling har! 
Adelaide. 
Dybt i en erkjendtlig Sjel 
Jeg denne Handling vil fErive, 
Men derfor i Deres Gjald 
Jeg maaffee evig vil blive. 
Staal. 
Bedſte Pige! ikke ſaa ſtor 
Gjaelden bliver, fom De troer! 
(ſagte). 
Som hver Kunſtner med Genie, 
Jeg forftaaer at flaae Plade; 
Jeg, min Dvelfe deri 
Prover i nefte Gade. 
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Derved jeg nok en Vogn fEal faae, i 
Hende paa Kridt jeg frelſe maa! 
Folg De nu ganſke rolig med mig. 
Adelaide. Jeg frygter kun, at jeg fkal paadrage Dem 
Udgifter. g 


Staal. Nei, nei! det kan De vere ganſke rolig for, 


mine Pengeaffairer ere altid i ſaadan Stand, at jeg ikke 
generes af Udgifter. Tillad! cbpder hende Armen; der bankes). 
Adelaide og Staal (forbauſede). Hvad er det? re ſtage 
ganſte ſtille og lytte). 
Bark (udenfor). Men ſaa luk dog op! 
Adelaide. Gud! min Onkel! kr 
Staal. Hvad vil han her? * 
Adelaide. Om han har faget at vide, at jeg er her? 
Bark (bliver ved at bankev). Jeg veed nok, at De er 
hjemme! ; 
Staal. Hurtig herind igjen! ver rolig og ſtol paa 
mig. Jeg vil ſladdre lidt med ham for ikke at vekke 
Mistanke. (Hun iler ind i Verelſet; Staal lukker op). 


Niende Scene. 


Staal. Bark. 


Bark. Naa, er jeg da endelig engang ſaa lykkelig at 
kunne komme ind i mine egne Veerelſer? 

Staal. Deres egne? De veed da vel, at Leie gaaer 
for Eie! aie 

Bark. Men ikke uden den bliver betalt — og det er 
netop derom jeg kommer. De har nu boet her et halvt 

Aar i Maanedsviis og i den Tid har jeg ikke ſeet en 
Skilling. ; 


— 
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Staal. Det er mit Princip ikke at betale San 
ninger. Det generer mig — 5 
Bark. Det er flemt, for det er mit Princip aldrig 
at lade Regninger blive ſtore hos Folk, ſom ikke betale de 

ſmaae. 0 

Staal. Saadant noget betaler jeg kun engang hvert Aar. 

Bark. Saa? Men ſiden De kun betaler eengang 
hvert Aar og aldrig bliver boende pan ect Sted leengere 
end et Par Maaneder, faa kommer De jo paa den Mande 
aldrig til at betale. 

Staal. Deſtobedre for os! Men De behover ikke at 
vere bange; vi ſkal ikke flytte, faalenge De lader os boe 
for den Leie vi hidtil har givet. Mee” 

Bark. Det troer jeg min Sjel nok! De kunde alz 
drig komme til at boe billigere. Men De kan hverken 
blive boende for den Leie, De har givet, eller for den, De 
ſkal give. De maae flytte i Morgen. 

Staal. Det kan vi ikke. 

Bark. Saag? og hvorfor ikke? 3 
Staal. Vi har jo ikke betalt vor Leie, og troer De, 
at vi ere Bedragere, ſom vil flytte ud af Deres Huus, 

for vi betale hvad vi ſkylder? 
Bark. Men hvorfor Fanden ger De det da ikke? 
Staal. Det har jeg jo ſagt Dem. Vi betale hvert 
Aar, og vi har kun logeret her i fer Maaneder. 
Bark. Men hvis De nu heller ikke kan betale ved 
Aarets Udgang. : 
Staal. Saa mane vi, ifolge vore e Pelcte udſeette 
Betalingen til Udgangen af det neſte; men faa flotte vi 
heler ikke, det kan De veere rolig for. , 


oes 


2 


26 


Bark (utaalmodig). Naar De aldrig betaler Leie, og 
De vil blive boende til De har betalt den, faa kommer 
De jo aldrig til at flytte. 

Staal. Det giver ſund Menneſkeforſtand! 

Bark. Ja ſaa! fkal jeg ikke ovenikjobet takke Dem 
for denne meerkvoerdige Wrlighed? 

Staal (rolig). De ſkal ikke; men De mane gjerne. 

Bark chaftig). Jeg forſtager ikke Spog, min Herre! 
og jeg vil tage Politiet til Hjcelpd mod Deres forbandede 
Wrlighed, hvis De ikke flytter i Morgen. . 

Staal. De er Kunſtkjender — tag et Arbeide hos 
mig iſtedetfor Penge. 

Bark. Nei tak, jeg vil ikke have andre end dode 
Meſtere i min Samling. 

Staal. Men hvorfor? . 

Bark. Ih, fordi jeg vil have lutter Meſterſtykker, og 
det liver Kunſtveerker aldrig for Kunſtneren er dod og 
borte; har man desuden engang taget et Arbeide hos en 
levende Kunſtner, faa har man ſiden hans Overheeng . 
det mane de Dode lade vere! De levende Kunſtnere anfee — 
os Kunſtkjendere, fom en Capital for dem; men de dode 
ere en Capital for os. 

Mel. Paa hine elſkte Steder. Simmel, 2 
En Kunſtner lever ſkjonneſt 
Naar forſt han vel er dod; 
Hans Krands da blomſtrer grenneſt 
Og ſkjuler Livets Nod! 
Gud veed hvorfor De klager! 
Tag Doden til Patron, 
Naar han ſig af Dem tager, 
De har min Protection 


ene 7 i ; b eee 
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Staal. 
Hvis jeg ſaa ſtor fkal blive, 
At De kan vare tient 
Med mig Penſton at give, 
Naar jeg mit Liv har endt, 
Lad mig et Forſkud nyde; 
Thi jeg arbeide maa, 
Hvis mig det Liv ſkal fryde, 
Jeg ved min Dod f€al naae! 


Bark. Nei, jeg giver ikke en Skillings Forſkud paa 
Deres Fortjeneſter efter Doden; men jeg vil have min 
Leie medens De lever. De feat flytte, tht mit Kunſtea⸗ 
binet ſkal bringes herop — 


Staal. Geneer Dem ikke! Jeg vil med Fornoielſe 


dele Veerelſe med faa mange ſtore Meſtere. 


Bark. Nei, nei! min Broderdatters Mand fkal have 


de Veerelſer hvori Samlingen nu ſtager. 
Staal. Er Deres Broderdatter gift? Ha! ha! ha! 
Bark. Nei, hun bliver gift! He! he! he! 
Staal. Det veed jeg nok; men De veed ikke med 
hvem. f 


Bark. Det fkulde jeg dog troe, ſiden jeg har valgt 


ham. 


Staal. Naa, De har forelſket Dem i Een paa hen⸗ 


des Vegne? og hvem er den Lykkelige? 


Bark. En peen, forſtandig Mand, den lille Etta 


ſkriver Stakkelberg. 
Staal. Hvad? den Nar! 
Mel. En nyfodt Sol i Bften pee: Auber. 
Siig hvorved De Forſtand har fundet 


Hos den eenfoldige Krabat? 
2* 
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Bark. 
Han nylig har en Terne vundet 
Som med to Daler var beſat! 


Staal. 
Hvis derfor hans Forſtand de priſer 
Det viſt er paa Skromt! 
Bark. 
Nei, ſynes De ei at det viſer, 
Han ei er forfemt, 
At han de rette Nummer ſelv har dremt! 

Staal. Jo, det er et ſſeldent Beviis paa Forſtand! 

Men jeg har Forretninger, undſkyld — 

Bark. Hvad? De viſer mig ud af min egen Dor. 
Jeg er i mine Veerelfer indtil De klarerer Leien, og for 
gaaer jeg ikke af Stedet! (fetter fig pan Stolen ligeoverfor Staffelien). 

Staal (ſagte). Naa, der ſidder jeg godt i det! cheit 1 
det han fetter fig paa den anden Stol). Ja, ja, vil De blive 
her til jeg betaler — ver fan god! jeg fkal nok under⸗ 
holde Dem. 

Bark. Altfor artig! De vil ellers fane en Deel at 
beſtille; thi jeg har Tid til i Aften og i Morgen kom⸗ 
mer jeg igjen. 

Staal (ſpringer op). Plageaand! Harpye! faa tag hvad 
her er! pant os ud og gage Fanden i Vold! See her, 
her er Gipsfigurer, Malerier, her er en Commode, et 
Meſterſtykke paa Stabelen — bvender Maleriet om). 

Bark ( ſpringer forfardet op). Hvad! min Broderdatter! 

Staal (forbauſet). Ja, paa min Sjel! lyslevende! 

Bark. Hvor kommer hun fra? det vil jeg vide. 

Staal. O det — det — caste. Ja jeg begriber 
det ikke! choit) det er — et Ideal, malet af Raphael. 


a eo a oe _ * n 
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Bark. Og hvorledes ſkulde Raphael vce kommen til 


at male min Broderdatter? 
Staal (ſvulſtig). See heri den ſtore Kunſtner! Hans Phan⸗ 
taſie focever hen i det Tilkommende, han ſkaber det Ufodte og 


giver fit dybe Ideal et Legeme, der tilhorer alle Tider og 5 


Steder, fom evig bliver et i Mangfoldigheden. Forſtager 
De det? 

Bark (ſatter fig igjen). Ikke ganſke — : 

Staal. Ja jeg ikke heller; men Kunſten er en Gaade. 


Tiende Scene. 


De Forrige. Hase. 

Saſe. Deres ganffe cerbadige Tjener! er Herr Falken⸗ 
berg hjemme? 8 

Staal (ſagte). Vor Skreedder! — naa det fattedes! 
cheit ). Nei han er ikke. 

Saſe (ſetter fig. Saa vil jeg have den Sornelulſe at 
vente til han kommer. 

Staal (ſagte til Haſe). Beviis mig den Tjeneſte at 
gaae; der ſidder en Mand, fom vil kjobe et Arbe af 
mig. 

Safe. Det er mig Fert, faa maaſkee De af Venſkab 
kan gjore et Udleg af 62 Rdlr. 3 Mk. 4 Sk. | 


4 


Staal. Seg? nei, jeg har forfvoret at giore Udleeg. , 
Bark. Herr Staal! ſſagte til ham). Hvad er sie — 


en Mand? — 


Staal (sagte). O det er — det er en Belonder af 3 
Falkenberg, en Kunſtkjender — 5 


Bark. Ja faa! (utter for Haſe). Tjenere! det gleeder 
mig at gjore Deres Bekjendtfkab. ny ge 


~ 


8 


4 
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Zaſe veifer fig og butter), Iligemaade! iligemaade! (begge 
ſætte fig). 


Staal (ſagtey). Dod og Plage! der falder mig noget 


ind hvorved jeg kan redde mig ud af Kniben! (ſagte tit Haſe). 


Pas pan og ver fnu, faa fkal De ſtrax faae Deres 
Penge. weit. Ja, Herr Greve! faa fiin en Kunſtdom— 
mer, fom De, vil ſtrax kjende en Raphael. 

safe. Ja Gud bevares! jeg Fender Raphael meget 
noie; hvis De vil give mig en Anviisning paa ham, faa 
er jeg fornoiet. 

Staal. Paa Pieblkkrt! (vifer ham Maleriet ). Hyvad ſiger 
De om denne? | 

Safe. Gud! hvor hun er deilig! 
Bark (til Haſe). Og De troer det er en Raphael? 
ZgZaſe. Ja fee, — hm! hm! 

Staal (ſagte til Safe. Band paa det! 

Safe churtigt). Min Sjel er det Een af Rarhaels; „ 
jeg kjender Fruentimmeret meget godt. 

Staal. Ja, Herr Greve! Stykket er flere Gange ſtukket 
i Kobber. Lykken har ſpillet denne Skat i Heenderne paa 


min Ven Falkenberg; han vil ſeelge det for Spotpriis, 
da han er i Pengetrang; men de 200 Rdlr. De har 
budet — 


Haſe. Har jeg — 
Staal (ſagte). Hold Munden! 3 
Safe. Nei tak! Her er et Vidne, og jeg vil ikke 


give 2 Rdlr. for et Fruentimmer, fom jeg ſlet ikke kjender. 


Staal (ſagte). Han byder Dem nok over! 
Saſe. Det er en anden Sag! — Ja, hun er det 


dobbelte verd imellem Brodre. 
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Bark. Troer De det? 


Safe. Som jeg ſiger! Raphael er en ſolid Mand, 


lidt dyr; men Varer af bedſte Bonitet — 


Bark (ſeer paa Maleriet med en? Kjendermine, fmilende). Ja, 
jeg fane det for Reſten ſtrar; men det er er en Kunſt⸗ 
dommers forfte Princip at foette ud paa alting. a 

Hafe. Det er et overmaade peent Stykke. 


Bark. Charmant! charmant! * 
Vals af Balletten Romeo og Juliette. Schall. 
Bark. Staal (ſagte). 


Han er en grundig Reſencent, 
Det viſer ſtrar hans Kritik! 
Haſe. 
At han med Faget er bekjendt, 
Det viſer nokſom hans Blik. 
Bark (ſagte). 

Naar han ſaameget vil give, 

Jeg ikke narret kan blive 

Om jeg vil ogſaa lidt hoiere gage! 

HBaſe (ſagte). 

Da han, ſom viſt er en Kjender, 

Saadan for Billedet brender, 

Noget der viſt er at tjene der⸗ 
paa! 

Bark aa den ene Side af Staal). 

To hundred ti Rigsbankdaler! 

Safe (paa den anden Side af ham). 

To hundred tyve jeg betaler! 

Bark. Saſe. 
For Stykkets Herlighed 


Er hans Begjarlighed. 


fag 
1 4 


Den bedſte Borgen, jeg kan face! 


4 . 


For Originalen at befrie 
Strax jeg falger dens Copie! 


Af hinandens Kjenderblikke 
De den Slutning drage vel, 


At for dyrt de kjebe ikke 5 . 
En ſaa ſjelden Raphael! Bs ee | 


hoithi: 2. eee? Me : 
Meer endnu det ei forſlaaer!n 


> . 


a eee 
ces 


(fagte). 


GanfEe godt Auetionen gaaer! > 


ha TO 
* — * 
2 ; 


Bark (fagte). 
Gid Fanden havde Herr Greven! 
Op han Priſen har drevens 


Men flig en Skat 
Jeg maa hae fat, 


Hvad den ſaa koſte mig ſkal! 


Safe (ſagte). 
Ifald han byder mig over 
Jeg mig lidt heiere vover; 
Der er beſtemt 
J Stykket gjemt 


En grumme ſtor Capital! 


Bark. 
Ti Daler meer for det Portrait 
Endnu jeg give Dem vil! 
Baſe. 
Nei, nei! De fager det et faa let; 
Jeg legger tyve dertil! 
Bark (ſagte). 
Han byder ſom al Ulykke! 


ae er et meſterligt Stykke! 
hoit). 


fo Si vil Dem give To hundred 


og Treds. 
Safe (fagte, feer pan Bark). 


Naar han. faa hoit det ſkatterer 
Jeg intet ſtort riſiquerer! 


cheit). 
Vit med tre hundred De vere 
tilfreds? 


Bark. 


Bre ‘unibed tyve jeg giver! 


Baſe. 


wt, 55 be det mig bliver! 


Staal caste), 


Her man ſeer, at Raphaels Navn 
Har ſtor Credit i Kjobenhavn! 


(hoit). 
Kammerraaden fager det ei! 
8 f 


Min Herr Greve! nei, nei, nei! 


(ſagte). 
Jeg kan med min Pige flygte — 


(heit). 
Tank det uvurdeerligt er! 


(ſagte). 1 


O9 ei Rykkerne vi frygte! 


(heit). 8 
Kammerraaden gier viſt meer. 


For en Spotpriis De det fager! 
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Bark. Zaſe. 
Hvor jeg er lykkelig, Ak, han er lykkelig, 
Snart ſtal det Stykke ſig Han ved det Stykke ſig 
Befinde i mit Cabinet. En ſtor Gevinſt kan f€affe let! 


Staal jaa ſamme Sid fom Bark og Haſe). 
Dem, Herr Bark! jeg det tilſtaaer! 
Bark. Victoria! Victoria! Raphael herer mig til! 
Safe. O jeg arme Mand! at maatte lade ſaadan en 
Skat gage fra mig — Jeg kunde beſtemt have fortjent 
4 mere paa det Stykke i en halv Time, end ved Naalen i 
et halvt Aar. 

Bark. Ved Naalen? 

Staal. Ja, Herr Greven raderer; hans Arbeider 
med Naalen ere meget koſtbare. Jeg onféer juſt nogle 
Raderinger fra hans Haand og derfor vil jeg bede Dem, 
at De vil have den Godhed at betale — 3 

Bark. Med ſtoerſte Fornoielſe — vil De folge med, 
ſaa — 
Staal. Nei, nei! jeg maa have Penge paa Stedet — 
Bark (ager Tegnebogen or). Men iy har kun tredſinds⸗ 
tyve Rigsdal er hos mig. 8 

Zaſe weil tage vem. Dem fkal jeg have. 


* Staal (ſnaoper dem). Nei jeg har dem. Gage De es 


— Hjem med Herr Kammerraaden, faa betaler han lien * 
To og treds, tre og fire! oe 
Bark. O hjertens gjerne! (bukker). Herr Grebe! e 
jeg have den Wre at geleide Dem? | 

Haſe Cigeledes.. Jeg beer! o jeg beer! 


Staal. Herr Kammerraad! faafnart jeg kan, hene: ae 


jeg Pengene! — ae Greve! De har ladet en ſtor . 
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Skat gaae dem af Henderne! (ſagte til Haſe). Viis ham 


ikke Regningen eller fortel, at De er Skredder! — cheit). 


Herr Greve! jeg haaber, at det ikke er ſidſte Gang vi 
har med hinanden at gjore — (ſagte til ham). Jeg ſkal 
ſnart have en Bryllupsdragt — 

Hale Gender fig ivrigt om. Jeg har deiligt fort Kladde, 
fiint fom en Wggehinde — Spotpriis, for hvad Tolden 


angaaer — De forſtager mig! Vil man vere en eerlig 


Mand, faa maa man forftaae at gjore et lille Skjelm⸗ 
ſtykke engang imellem. 


Staal. Rigtig; Herr Greve! De har cegte diploma: 


tiffe Principer! (ſagte7ß. Jeg fager den ene paa Doren 
ved den anden, jeg har Penge, og Kjeerigheden venter 
mig — o! min Lykke er fuldkommen. | 


Ellevte Scene. 


‘ De Forrige. Falkenberg. 
Falkenberg. Nei, der var ingen Tydſker! O hvor 
jeg har lobet! Jeg har ſpildt Tiden og ikke faget Penge — 
Skjcebnen har ret fin Fryd af at pine mig! 

Staal. Der har jeg igjen en Plageaand. 


Falkenberg (ier Skradderedſ). Hvad? De her? Jeg 


kan ikke! jeg er i den ſtorſte Forlegenhed af Verden — 
hav Taalmodighed — | 
Safe (buffer mange Gange). Behoves ikke! Herr Kam⸗ 
merraaden betaler. 
Falkenberg dier yen til Bark). Hvad? De, ſom jeg ſkyl⸗ 
der Huusleie, De ev faa ſtor, faa edelmodig — 
Bark. Jeg er Fanden ikke cedelmodigs men jeg har 
kjobt den lille Raphael. | 


2 


“ae 
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Staal cagte). Nu ſkjcelver jeg for min Kjoerlighed! 

Falkenberg. Hvad mener De? 

Bark (wifer ham Maleriet). Seer De — jeg har givet 
rene 320 Rdlr. for den. ö ae 

Falkenberg. Hvad? — dette Stykke — det Dyre— 
bareſte jeg eier? Nei ikke for ti tuſinde — 

Bark (idiig, holdende paa Maleriet ). Hvad behager! Det 


er ganet til Auction, jeg har faaet det ved Hammerſlag, 


fom Hoiſtbydende — og for Kjobet ſkal gage tilbage, for 
ſkal jeg — 


Falkenberg (paa ſamme Tid; vil tage Malerteh. Tag alt 


hvad De vil; men giv mig mit Malerie og pak Jer alle— 
ſammen. 


Staal jaa ſamme Tid; holdende paa Falkenberg). Er Du ba⸗ 


ſende? Vi kan betale vor Gjeld, beholde Penge tilovers 
og Du betenfer Dig! — 

Haſe (paa ſamme Tid, holdende paa Falkenberg paa den anden Side). 
De vil ikke ſcelge Stykket? — Vil De da ſtrax gjore 
Udvei for mine Penge; tht jeg gaager ikke af Stedet, for 
De betaler mig. 


Staal cneget heit). Stille! — Hvad er det for et 
uanftceendigt Spektakkel? — Lad os tale ſammen ſom for⸗ 


nuftige Menneſker! (trakker Falkenberg tilſide og vedbliver meget iv⸗ : 


rigt idet han holder ham under Armen). Er Du garnet. fra For⸗ 3 
ſtanden? Jeg har gjort Dig til en Raphael, jeg har 


ſkruet Dig op til en Priis, ſom Du aldrig mere kommer 


i her i Verden, jeg fager disſe Folk paa Doren, fom elz 
lers ikke viger af Pletten, jeg har gjort to grove Credito⸗ 
rer til dannede Kunſtkjendere — infer hele Tiden til Bark . 3 
han ſkal gaae ). vi ere blevne velhavende, og alle Dieke § eH a 


ope 


dervoerker kan ikke rere Dig? — — ender fig om til Bark, 
Men faa gaae dog Fanden i Vold! 

Bark. Med ſtorſte Fornoielſe! chan iler ud). 

Zaſe. Iligemaade! mutter bag efter. 


Tolvte Scene. 
Staal. Falkenberg. 


Falkenberg (ider fig les. Han gaaer! 

Staal (tiller fig for Deten). Ja, gu gaaer han, men Du 
bliver, Seigneur! her ſtaaer Din Skranke — det vil fige, 
til han er borte. 

Falkenberg (ſnepper et Sperd). Nei det gager for vidt! 

Staal (ſnapper et aniet) En lille Aareladning? Parat! 
Jeg har betalt Dine Creditorer, heevet Dine Veerker til 
Beremmelſens Tinde og Du fordrer mit Blod? Du feat 
faae det; men faa gaager Du ſtrax herfra. 

Falkenberg. Nei ikke af Stedet! 

Staal (after Soredet). Saa er jeg ikke gal at flaaes! 
(tager ham alvorligt i Haanden). Men jeg veed hvad Du har 
iſinde, min Ven! og netop det vil ſkaffe mig Din Til⸗ 
givelſe. 

Falkenderg (fordsaufer. Hvad mener Du? 

Staal (tager ham om Skuldrene og ſeer ham ind i Sinene). Du 
er en ſjelden Ven! Jeg beundrer Din Opoffrelſe og Hoi⸗ 
modighed! 

Falkenberg. Hvad {Fal alt det ſige? 


Staal. Du vilde frelſe den ſtakkels Pige uden mit 
Vidende — jeg vilde gjore det ſamme uden Dit. 


* 
“eS 
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eee ſherbauſet. Hvad? Du veed, at Jomfrue 
Bark — : 
Staal (ryſter hans Haand). Er her — ja viſt! Jeg 
ſolgte Copien for at frelſe Originalen. Ikke ſandt, Du 
tilgiver mig? 
Falkenberg (omfavner han), Om jeg tilgiver Dig? Jeg 
velſigner, jeg beundrer Dig! 
Staal. Men der falder mig noget ind? ‘Hvorfor 
har Du malet hendes Portrait? 8 
Falkenberg. Og derom kan Du ſporge ſaa koldt? 
-Hende, fom jeg elſker, fom jeg tilbeder — 
Staal. Hoad behager? 
Falkenberg. Ja, min Ven! Jeg turde ikke betroe 
mit Hjertes Folelſer til nogen, ikke engang til Dit Ven⸗ 
ſkab! Jeg var ulykkelig, forladt; jeg ſogte Troſt i at 
fremtrylle hendes Troek paa Lerredet — 
Staal. Saa Du er dodelig forelſket i hende? (sagte). 
Nei! det er ypperligt! Han vil bortfore hende for mig, 
fordi han ſelv er forelfket i hende! Ha! ha! ha! fe ae 
Falkenberg. Men nu har vi Henge, lad os lukkte 
hende op og fore hende herfra. . 
Staal. Nei, nei, et Oieblik! (sagte). Naar han ſeer = 
hende i mine Arme, faa bliver han raſende, og citing : 
er ude! 
Falkenberg. Men hvorfor? vi ere ete — 255 7 1 
„Staal. Hun vil ikke fee Dig for hun Bee | i 45 
Vognen. 
Falkenberg. Det er Dit Spog! 


i 
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Staal. Langtfra! hun feygter, at Din hoeftige Kjer⸗ 
lighed vil forderve alt — 

Falkenberg. Nei, nei! jeg fkal verve rolig — 
Staal. Det er Du jo ikke engang medens Du lover 
at Du vil vere det. 

Falkenberg. Jeg vil tale med hende, jeg ſkal tale 
med hende — (lever til Doren) 
Staal wit trenge ham bort). Skal jeg kanſkee ſlaaes med 

Dig, for at Du ikke fkal miſte den Du elféer? 


Trettende Scene. 


De Forrige. Brull. 5 

Brull (et i gammeltydſk Dragt, med Barret baa Hovedet og en 
Prygl i Haanden). Slaages!? — wer will ſich ſchlagen! — 
Bin Secundant für alle beyde. 

Staal. Naa det var den veeſte af alle Plageaander. 

Falkenberg (til Staa). Stille! ſtille! lad par ingen: 
ting meerrke. 
Brull. Haſt'nen Schnapps, Bruder? Hab' mich ganz 
ſchön geärgert! 

Staal (ort). Hvorover? 

Brull. Bin aufm Salon geweſen. Dummes Zeug! 


hol mich der Henker! (ryſter Falkenberg). Haft nicht wieder 
Heiden fabricirt, canaillöſer Kerl? — Achilles und Hec— 
tor! — der Kuckuk! find wir nicht Chriſten? rras haben 
wir mit den verdammten homeriſchen Schlingeln zu thun? 
Na! den Blunck, den muß ich reſpectiren; ein hölliſch 
reeligiöſer Menſch — hat ſich in beiden Teſtamenten hervor— 
= gethan und als Jude und Chriſten auf einmal producirt — 
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ha! was der alte Ezechiel für ein Donnerwetterkerl fey, — 
aber den — Fußbewaſkung — Schwerenoth! welche Ho— 
heit — welche Tiefe — der Judas, der pale Lümmel, 
der iſt mein Ideal (ſtaaer Falkenberg paa Skulderen). Schaffe 
ſo was, Herzensbruderchen! und offeriere ikke Din Pen— 
ſel po dieſe gemeine Heiden — fuy! (fager med Stokken i 
Bordet). Bin ein echt chriſtlicher Mahler — ein holſtei— 
niſch moraliſcher Menſch — gebe mir'nen Schnapps! 

Staal. Ja, min Perlebroder! Du kommer ubelei⸗ 
ligt — 

Brull. Übeleiligt! — Sebaſtian Brull kann nimmer 
ubeleiligt kommen — er iſt überall zu Hauſe. 


Wel. Saaſnart blot langtfra jeg Dig ſeer. Dalayrac. 


Die Kunſt hat ſelbſt kein Vaterland, 
Aber Kunſtneren, min Kjare! 

Im Leben nicht entbehren kann 

En Sted hvor han kan vere! 

Ich hab kein Haus — bin drum ſo frey, 
Zu Hauß' zu fein wo ich nur fey. et ae 


Steal. 
Men nu Du dog maa gaae Din Vei! 


Brull degger Barret og Stok fra ſig). 5 
Kannſt wahre Freundſchaft Ah vertreiben — 
Geb' was zu trinken — 2 5 

(ſcetter fia). 7. 85 
Ich muß bleiben! 


Staal. Falkenberg. ö Brull. rit 
Til Flugt jeg ingen Udvei ſeer, Zu zeigen meine Freundſchaft 
hier, 
Hvis her han tager ſit Qvarteer! Ich mene trotz Euren Zorn 
Quartier! 
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Brull. 
Ich hab' als echter Muſenſohn 
Kein Heller und kein' Sorge, 
Denn jeder Freund iſt mein Patron 
Bei dem ich etwas borge. 
(heever Stokken). 

Hier iſt mein ganzes Meublement — 
Frey bin ich — Kunſtler iſt mein Rang — 

Falkenberg. Staal. 
Men vil Du dog ei gaae engang? 

Brull (ſtrakker fig rolig paa Stolen). 


Sollt' ich, wenn man mig ſtjelder, gehen, 
Könnt' ich ja niemals ſtille ſtehen! 


Falkenberg. Staal. Brull. 
Til Flugt jeg ingen Udvei ſcer, Doch Freundſchaft muß mir ge— 
ben hier 
Hvis her han tager ſit Qvarteer! Trotz ſeine Feindſchaft ein Qvar— 


tier! 


Falkenberg (til Staa). Han mace bort, hvad det faa 
ſkal koſte! 

Staal (tt Falkenberg). Lad mig om det! (til Brulh. Hor, 
Broder! jeg forbeholder mig mit Verelſe og overlader Dig 
min Pung. 

Brull. Haft denn Geld? 

Staal. Jeg har zjort en lille Handel og kan jeg tiene 
Dig med et Par Daler — 

Brull. En Par Daler — biſt fo reich? — bleib 
hier! wir ſind zuſammengeknettet auf acht Tagen! Don⸗ 
nerwetter! luſtiges Leben! — Trauben und Mädchen, ein 
Bett aufm Boden — Huffa! 

Staal og Falkenberg. Men — 
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Brull. Zweiget, Herzenskinder! etter fig paa Vordet). 


Her er min Standavartier — Das Geld hervor und in 


Wein verwandelt — Hurra! bin ein holſteiniſch echt ver— 
dorbener Menſch — Wein, Wein, Bruder!“ 


Fjortende Scene. 


De Forrige. Mathies. 

Mathies (med en Kurv). Her er Viin! 

Staal. Gid Fanden havde den! 

Brull (ſpringer ned og tager Flaſkerne ud af Kurven). Wein! — 
ah! ſüßes Wort! laß ſehen die lieben ſchwarzen Freunde! 
ah! werde ſie liebkoſen. 

Mathies. Jeg kommer, ſom en Comet, med en Hale 


— 


af det halve Academie. 


Falkenberg. Hvorledes? 
Mathies. O, Viinflaffen er en Magnet, der baker 
Kunſtnerhjerter — inden fem Minuter har De hele den 


levende Model paa Halſen. 


Falkenberg «tit Staal). Hyvad fkal vi gjore? 
Staal. Ja det er et Sporgsmaal. 
Falkenberg. De komme op af Trappen! den arme 


Pige, nu er hun formelig blokeret! 


Femtende Scene. 
De Forrige. En Flok Malere og eee 


De Kommende. 


Mel. Wer niemals hat einen Rauſch gehabt. 
; Forſt til Charlottenborg vi gik 
‘ Og Aandsbeſpiisning fik, 
Men nu paa Mavens Beane her 
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Hos Dig, min Broer! vi er; 
Thi i Frue Muſas Tempel fandt 
Vi ene Sjeleproviant. , . 


J Kjobenhavn boer Kunſten godt 
Den har ſit eget Slot; 
Men ei den af Galanterie 

Sin Son taer i Logie; 
Nei for at naae til Hoihed viſt, 
Han maa tae Bolig paa en Qvift! 


Men med en Flaſke god Margeaur 
Hans Qviſt er Lykkens Boe, 

Ved Druens Kraft ſeer Kunſtens Gen 
Den lumpne Verden ſkien! 

Trak Proppen rafé af Flaffen der 
Og Paradiſet har vi her! 


Mathies (trakker en Flaite op). Svup! her aabner jeg 


da, ligeſom Sanct Peder, Paradiſets Porte (ſkjenker). Kom 
her, mine Herrer! og pas paa, at De kommer ind i dette; 
thi det er min Sjel ikke ſagt, at De fager gratis Entree 
i det andet. Kunſtnere tage faa forbandet Forſkud paa 
Himmerige her paa Gorden, at de maae ſtage udenfor 
naar De komme i Himmelen. 

Falkenberg (tit Staal). Vi faage dem ikke af Stedet. 
Den arme Pige! — 

Staal. Du har ret! caste. Jeg kommer til at bruge 
min Medbeilers Hjelp, for at bortfore min Kiareſte! (tit 


Falkenberg). Hor, min Ven! her er Penge; iil affted, be⸗ 
ſtil en Vogn og lad den holde her uden for, faa ſerger 


jeg for Reſten. 
Falkenberg. O Du veed ikke hvilfen 2 Du 
gier mig! as 


3 
a 
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Staal. Du veed endnu langt mindre hvilken Tjeneſte 
Du gjor mig! (agte). aN ha! ha! det gjor mig ganſke 
ondt for ham. 


Falkenberg. Jeg fue mig bort og er her igjen paa 


Oieblikket (iter ud). 


Sextende Scene. 


De Forrige uden Falkenberg. 

Staal (sagte). J hyvilken Pine den ſtakkels Glut maa 
voere; men ſnart flaner Frelſens Time. 

Brull. Singe mal! wer ſingt? — Donnerwetter! 
was iſt Wein ohne Lieder — Peter! lieber, verdammter 
Junge! haſt einen Schnabel zum Singen! hervor und be— 
geiſtre uns! 

Alle. Ja ſyng! ſyng! 

Staal. Ja, ja! veer dog bare ſtille! cagtey. Hvad 
ſkal jeg gſore? Jeg maa holde gode Miner til Vognen 
kommer og faa — ah, kommer Tid kommer Raad! geit). 
Naa, Kammerater! ſaa ville vi drikke danſke Kunſtneres tre 


helligſte Skaaler! — Acht gegeben! og falder raſk ind med 


i Chor. 


Mel. Herr Oberſt, en Skotte bor ſlage for fit Land. Weyſe. 
Der vanker en Kunſtner ved Tiberens Bred, 
En Guddom omſvaver hans Fjed! 
Det iiskolde Marmor hans tryllende Haand 


Begaver med Aand! 5 eS ak 


Europa af Son gav den Herlige Navn, 

Men Danmark dog trykked ham forft til fin Favn, 
Og ſtolt han det navner fin Moder, 

Som Danfken fin Broder 

E danſk er hans arlige Sjel! 


Yo 


mast 33. 
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Paa Thorvaldſens Held! 
Danmarks Phidias! Du lide vel! 


Chor. 


Paa Thorvaldſens Held! 
Danmarks Phidias! Du lide vel! 


Staal. 


Gud ſkjeenkede Danmark en Skjald til hvis Qvad 
To Broderfolk lyttede glad! ' 
Faſt Svea til Dan ved fin Lyra han bandt 

Og Hadet forſvandt. 

Bed Donau og Rhin heit hans Toner gjenklang, 
Og Danmark vandt Hader naar Digteren ſang; 
Hans Krands ſkal, fom Danrigets Wre, 
Uvisnelig vere, 

Thi Gud kaared ham til dets Skjald! 

J Hytte og Hal 

Evig Oehlenſchläger mindes ſkal! 


Chor. 
J Hytte og Hal 
Euvig Oehlenſchläger mindes feat! 


Staal. 


Er Danmark end lille, dets Rigdom er ſtor; 
Thi Glede og Fred blandt os boer. 

Ved Love at lyde, fom Kjerlighed ſkrev, 
Lykſalig vi blev. 

Ei kjobte vi Frihed med Borgeres Blod, 

Os Fredrik har kaldt til ſin Kongeſtoels Fod 
Og fagt: kommer Born! Eders Lykke 

Min Aften fat ſmykke; 

Ved Raad I fkal lede mit Bud! 

O evige Gud! 9 

Bred Du Held om vort Fadreland ud! 
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Chor. 
D evige Gud! 
Bred Du Held om vort Fadreland ud! 


Brull. Es lebe Dänemark! hoch! hoch! und noch 
einmal hoch! : 

Alle. Hurra! 

Staal (infer Mathies, fom er befFieftiget med at fkjcenke, hen i Fore 
grunden). Mathies! veed Han intet Middel' til at fkaffe 
dem bort herfra? 

Mathies. Det er umuligt at ſlaae Academiet pac 
Flugten ſaaldenge der er en Draabe i Flaſken. 

Staal. Men det er nodvendigt, at jeg blot i 5 Mi⸗ 
nutter er ene i oye Voerelſe. 

Mathies. J dette Veerrelſe? Hum, det kan ſkee! der⸗ 
til veed jeg et ate Middel. Blot et Hieblik — 

(vil gage). 

Staal. Nei, nei! det er for tidligt — 

Mathies. Saa giv mig et Vink, og med et Ord 
jager jeg hele Flokken ind i Deres Sovegemak. 

Staal. Ypperligt! choit) Lyſtigt, Kammerater! tag 
tiltakke; J feer Retterne! 

Mathies. Huſets totale Brodmangel tilader os ikke 
at byde Dem andet end Viin til Vinen! ; 

Brull (ſpringer op paa Bordet). Brüder! attention! Die 
Kunſt vereinigt uns — der Wein begeiſtert uns — wir 
find chriſtliche Künſtler — echt philantrophiſche Geſchöpfe, — 
das Eins in Allem, das All in Einem! Verſtehen, Brü⸗ 
der? Großartig muß ſich das Leben geſtalten — Tiefe 
muß ſich unſer Daſein ankleben — deswegen, ihr teuf— 
liſche Kerls alle mit einandern! — das Model auf den 


Se OC ee i 2 : 1 N ene. * a 
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Tiſch geſtellt und eine bachanaliſche Academie gehalten — 

Alle qiublende). Ja, et bachanalſk Academie! 

Mathies (sialeglad). Jeg er parat! — det bliver vel 
ved Drapperieſtudier? 85 6 

Alle. Ja! Drapperie! 

Mathies. Paa Sieblikket! — Tillad, min Toga — 
min antikke Sloengkappe — ak! den er mere gammel, end 
antik — men ſiger intet — probat — (springer op paa Bor⸗ 
det). Hvad befaler, mine Herrer? her ſeer De alle antikke 
Helte i min Perſon! — Brutus? — ah! — her! — 
Coœeſar? — ſeer De? — Mephiſtopheles? — hav den God— 
hed! Regulus? — der har De ham! — Tiberius? — her 
ſtaaer han! — 

Nogle. Lad ham ſtaae! han er god! 


(Mathies bliver ſtagende, indhyllet i Togaen, Kunſtnerne tage Papiir 
og Blyant frem og grupperer fig rundt omkring ham i forſtjellige Stillin⸗ 
ger. Nogle trække Skufferne ud af Commoden og ſette fig paa dem, een 
tager Sede paa Commoden, en anden i Vinduet, een bemaegtiger fig Trom⸗ 
men, to andre Stolene, Brull kaſter fig paa Gulvet i Forgrunden; alle 
have Glas og Flaffe hos fig. Det Hele maa vere malexriſt ordnet). 


Alle Gublende), 

Mel. Hvert Minut for Fryd vi lever. Berold. a 
See i Glasſet Druen gloder! 
Stik det ud tilbunds, min Ven! 1 
Og Du Fryd paa Jorden meder {a : 
Hvor Du Dit Blik kaſter hen! 


o 
Freudiges Leben . 
Die Muſen umſchweben! 
Bachus der Kunſt 
Schenkt ſeine Gunſt! 44 
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Alle. 
Phantaſien herligſt gloder, 
Naar os Bachus foever ner; 
Ved hans Trolddom Siet moder 
Himmelens Engle alt her! 
Staal (har hele Tiden ur olig lyttet til). 
Vognen fremkjorer! inter til Mathies). 


Mathies (ſpringer ned), 
Spektakkel jeg horer 5 
Hvad mon det er? 

(til Staal i det han iler ud). 
Strax jeg er her! 


Alle (springe op og klinke). 
See i Glasſet Druen gloder! ꝛc. 


Mathies (kommer tilbageß). Mine Herrer! tor jeg ud⸗ 
bede mig et Diebliks Opmoerkſomhed? — Er der nogen 
af Dem, der har Creditorer? | 
Alle tine om ham). Hvad vil det fige? 
Mathies. Troe ikke, at jeg har iſinde at betale dem; 
men her er en forbandet grov Karl, ſom ſiger, at han 
* Penge Aahobe bee een af dem, il han bat iat ae 


| 


Alle 3 ved fig fetv). Skulde det vere — 2 
bees. Jeg har ikke den ene as vide Bee 


Fattiges Velglerer, naar det ikke koſter mig noget. (aabner den 
ene Der). Her er vort Sovekammer — den, ſom er i 
Gield, kan ſkjule ſig der, til jeg har kaſtet Creditoren ned 
9 Tappen! 
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Alle (ebe tit Deven), Tak — tuſind Tak! 

Mathies. Nei ſtop! — ingen behever at gaae, uden 
den, der har Gjeld — de andre kan gjerne blive. 

Alle (metiem hverandre idet de ile ind i Kammeret). Nei, nei! 
jeg gaaer! jeg gager! 

Mathies (ſeer efter dem). Ikke en eneſte uden han ab⸗ 
fenterer fig! — Ak, Herre Gott! Kunſtens Finantſer 
trenge til en betydelig Reparation; den har en nederdreeg⸗ 
tig Kasſemangel. (til Staal). Seer De, jeg fender de 
Vaaben, fom kan ſlage Kunſtnere paa Flugten! Nu er 
De ene, hvad vil De gjore? : 


Syttende Scene. 


Staal. Mathies. Falkenberg. 
Falkenberg burtig). Vognen er her! — 9 vi ere 
ene? fortreffeligt! chan vil lukke op). 
Staal (ſagte). Nu bliver Fanden les! — (ſtandſer ham; 
heit). Et Hieblik! Hor, min Broder! Du Fender mit 
Venſkab for Dig — g 
Falkenberg. Det kan vi tale om, naar hun er frelſt! 
Staal (holder ham). Nei, nei! — jeg ſkylder mig ſelv 4 
at bede Dig, at hvad Du endogſaa fager at fee, ſag 
maa Du vere rolig. i 
Falkenberg (ivrig). Vi ſpilde Tiden — 129 lover alt, 
naar Du blot — 1 
Staal (river alvorlig hans Haand). Huſk Dit Loſte, ſelv 7 
om Du faae hende at ile i mine Arme. ie 
Falkenberg (forbauſet ). J Dine? ¥ 
2 (hurtigt og oe 5255 Win! Kunſtnereans dn. 


j 
; 
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bedrage ham; men han er ogſaa ſaa vant til at ſee ſine 
ſtjonneſte Forhaabninger tilintetgjorte, at det ikke bor 
overraffe ham. 

Falkenberg (forferdet). ot Guds Send hvad mener 
Du? 

Staal (abner Doren). Weer Mand og fee! 5 


Attende Scene. 
De Forrige. Adelaide. 


Adelaide (kommer ind og iler hen til Falkenberg). O Gud! — 
hvilken Angſt jeg har voeret i — ſaadan en Stei — 
Min Uro har tvunget mig til at lytte efter! O, naar De 
vidſte hvad denne oprigtige Ven har gjort for Dem. 
Mathies (ved Siren af Staal). Kunſtnerens Phantaſie er 
levende, hans Indbildningskraft bedrager ham! (ſynger). 


Vor Verden her er et Orcheſter — bum! bum! bum! 


bum! 
Staal der har ftaact fom lynſlagen). Jeg — ja! — hvad 
behager? 
Falkenberg after fig om hans Hals). O, jeg takker Dig! 
Staal. Ingen Aarfag! 


Falkenberg. Men nu afſted! Du beigen a med? : 


Staal. Nei — nei! mine Beſtrabelſer for at giere : 


Din Lykke har ſaaledes anftrenget mig, at 15 Ka kan 
dele den. 5 
Adelaide. Jeg ſkylder Dem meget; den ile Lon, 


jeg kan ſkjcenke Dem for alle de Opoffrelſer, De har 
: giort for Deres Ven og mig, er at giere bam 1 i 


3 
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Beer overbeviiſt om, at jeg vil gjore det, og at jeg aldrig 
glemmer dette Oieblik! 

Staal. Det gjor jeg ikke heller, det ſvoerger jeg. Dem 
til. (Falkenberg gacer til Deren med Adelaide). 


7 


Nittende Scene. ö a 
De Forrige. Bark. — 


* 
— 


Bark (med Portraittet. Aha! er Jomfruen der? — 
Hvilken Skandale! hvilfen . hvilket gresſeligt 
Bedragerie! 8 

Staal caste. Ha! ha! ha! — nu kommer det Veerſte; 
det maa han tage ſelv! O nu vil jeg ret gotte mig. 

(fetter fig ned). 

Falkenberg. Herr Kammerraad! Pigen elffer mig og 
jeg — zi 
Bark (utter meget artigt). Herr Falkenberg! Deres cer: 
bodigſte Tener! jeg er vred, meget vred paa Dem; men 

jeg er Deres eerbodigſte Tjener! i 
~ Wathies (oed fig fe). Han har en forbandet artig 

Maade at veere vred paa. , 

Bark (ier hen imod Staa). Denne Herre er det, jeg vil 

tordne for. = 

Staal (peger paa Falkenberg). Weer faa god, at adresfere 
Deres Torden til ham, han troekfer bedre. ap 

Bark (older Maleriet for ham). Er det en Raphael? Sts 
ſperger Dem, er det en Raphael? 

Falkenberg. Det er Adelaides Portrait, ſom jeg be | 
malet. 

Bark lager Sta i Skuldrene . Der horer De, han til⸗ 


be det. 
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Staal. Lad ham det! hvad Fanden kommer det mig ved? 
Bark. Hvad for noget? De har faget tredſindstyve 
Daler, Herr Greven fik — 


Tuyvende Scene. 


De Forrige. Haſe. 

Safe. Her er Prover! fog ud — en Mand, ſom. De, 
der gjor ÜUdvei for en Ven — De har ſtaagende Credit! 
Beſtil hvad De lyſter; Kjole, BeenFleder, Veſt — 

Bark. Hvad? De? Deres Adel? 

Mathies. O det er kun Skredderadel! 

Hafe. Et lille Puds for at faage mine Penge! 

Bark (tit Staal). De har holdt mig for Mar? 

Staal. Troſt Dem med, at Skjebnen har gjort det 
ſamme ved mig! Hav den Godhed at give ham baade 
Grovhederne og Proverne, nu bruger jeg ingen af Delene. 
Bark. Ikke faa kjcphoiet, gode Herre! Jeg har veeret 
hos Profesſorerne for at lade dem ſee min Raphael, og de 


loe mig ud, endſkjondt de vare henrykte over Portraitet — eg 


o, De er ſkroekkeligt ceftimeret, Herr Falkenberg! Deres 
ſtore Stykke ſkal vere et Meſterſtykte — Det forneier 
mig at gjere Deres neermere Bekjendtſkab! (til Staal). 
Men Dem kal jeg have indkaldt for Gjeldskommisſionen, 
og baade De og Skroedderen ſkal betale mig mine Penge. 

Staal. Jeg? (peger yaa Falkenberg). Men for deen 
det er jo ham, der har havt Nytte af dem. 

Baſe eftig til Staa). Ja betal De, for jeg giver ikke 
en Hvid tilbage. 


Bark digeledes.). Jeg ſkal viſe Dem, hvad det betyder a sagt: 


at holde en charakteriſeret Perſon for Nar! 


* 
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Falkenberg (ligetedes. Men ſaa ſtil dem dog tilfreds! - 


Staal. Er De gal! Hjeelp dog! hjeelp! 


En og Tyvende Scene. 


De Forrige. Hrull og de ovrige Kunſtnere. 
Brull (med Baretten paa og Knippelen i Haanden, trader martialſe 
imellem dem og ſeer paa den ene efter den anden). Was giebt's? 
was meliert ſich hier? chaver Knivpelen. Bin ein deutſcher 
Mann! Hier hebe ich meinen Knüppel für Recht und Chri— 


ſtenſinn und Sittſamkeit! wo iſt der Creditor? — will 


ihn ganz unvernünftig wamſen! ckaſter et biſtert Blik paa dem 
alle; da han ſeer, at de ſtaae ganſke forundrede og ftirre paa ham, ſpanker 
han ſtolt frem og tilbage)ß. Sieh mal! Milde macht alles gut! 

Bark. Nei gu gjor Milde ikke nei! 

Brull (trader brutal hen for ham). Was ſchwatzt der 
Philiſter? 

Bark heftig). Hvad? kalder De en virkelig Kammer⸗ 
raad for Philiſter? r N lee, han vender ſig opbragt til Staal), 
Det er Deres Skyld; De. har proftituerct mig og gjort 
Nar af det hele Academie. a 

Kunſtnerne (ſtimle om Staal). Hvad? af Academiet? 

Staal. Stille! jeg har maattet trodſe alle Ulykker 
for at gjore en Andens Lykke, og jeg ſeer, at jeg maa 
paatage mig Forſoningen med, hvis Skjebnen ikke fat 
Ieegge mig ud med hele Verden. Jeg har ſolgt Dem 


Deres Soſterdatters Portrait for en Raphael; lad Male⸗ 
ren fage det tilbage og giv ham Originalen i Tilgift, ſaa 
betaler hun de udlagte Penge; for af mig fager De ge ; 


gu ingen. 


Bark. Det Forflag var ikke faa galt. Og veed De 5 
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hvad? jeg har rigtignok forſvoret at tage mig af andre 
end de Dode; men ſiden alle beromme ham medens 


han lever — n 
Staal. Saa reſiquerer De ikke noget ved at anſee 
ham for de) — 


Bark. Og kjobe hans ſtore Malerie — for billig 
Priis! lad gage! Saa tag hende da! 

Adelaide. Kjeere Faerbroder! 

Falkenberg. Min Adelaide! 

Bark. Ja, det kan J takke ham for. 

Adelaide. O, hans Venfkab ſkylde vi alt. 

Falkenberg. Ja, Du er en Ven! hvad har Du ikke 
lidt i Dag? og det alene for at tjene os. 

Brull. Das iſt groß. 

Alle. Overordentlig ſtort! 

Staal. (med et tvunget Smil). O, De gjor mig ganſke 
rod! 

Mathies (ſagte til Staa). De Complimenter ere forban⸗ 
det dyre! De er ellers ikke heldig i at overſoette Hienſproget. 


Slutningsſang. 
Mel. Nie werd' ich Deine Huld verkennen. Mozart. 
9 


Bark. 


Boer Kunſten end i Armods Hytte, 

Sig Amor indavarterer der; . 
Dog Hymen meer paa Moden er, 
Han ſiger op for ſtrax at flytte; : 1 
Men lokker Kunſten Rigdom hid, 3 
Har Hymen ingen Flyttetid. n 


We 


r n. 
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Chor. 
Nei, lokker Kunſten Rigdom hid 
Har Hymen ingen Flyttetid 
a 
Falkenberg. 
Mig Hymen til min Muſa binder — 
Jeg Kunſtens Laurber vinde maa! 
Adelaide. 
Og Rigdom ſikkert vi ſkal faae; 
Thi ved Tilfredshed vi den vinder. 
Begge. 
Kun ſjelden Kunſt gjor nogen rig; 
Men den gjer ſtedſe lykkelig. 
Chor. 
Kun ſjelden Kunſt gjor nogen rig, 
Men den zgjer ſtedſe lykkelig! 
3. 
Haſe. 


Mod Kunfineren jeg har, fom Skradder, 


At han det Nogne har for Fert; 
Thi derfor er det vift faa ſveert 


At faae Betaling for hans Klader: 


Gid Kunſtneren ei meer ſaa tidt 
Maa klade ſig i bar Credit. 
Chor. 
Gid Kunſtneren ei meer ſaa tidt 
Maa klade ſig i bar Credit! 
4. 

5 Brull. 
Ach' hätt die Welt mich doch geſehen 
Drey Seclen eh' ich ſelbſt ſie ſah! 
Jetzt ſteht die Kunſt als Plunder da — 
Ein Albrecht Dürer möcht' ich ſtehen! 


ny 


_ Wathies. 
O, Albrecht Dürer naaer De ſnart, 
De har jo alt hans Knebelsbart. 


Chor. 
Ja Albert Dürer nager Du ſnart, 
Du har jo alt hans Knebelsbart. 


— 


— 


9. 


Staal. 
Jeg maatte Dagens Byrder bare, 
En anden Lonnen derfor fik; 
Det gaaer fom i Diplomatik: 0 
Den Enes Flid den Andens Wre! 
Dog hvis De af min Modgang leer, 
Mit ſtorſte Held i den jeg ſeer! 


Alle. 
Ja, hvis De af hans Modgang leer, 
Sit ſtorſte Held i den han ſeer! 


Forfatteren har troet, at Indtrykket af Viſen i fertende 


Scene, hvori han har ladet Kunſtnerne bringe Danmark, 
bets udodelige Digter, og Europas beromteſte Kunſtner ſin 


Hyldning, ikke burde ſpekkes ved oftere Gjentagelſe og har 
derfor gjort folgende Forandring, ſom ie onſker anvendt 
ved de ſenere Foreſtillinger: 

(Ah, kommer Zid kommer Raad) Geit. Velan 


Kammerater! jeg vil i en lyſtig Viſe give Jer en Recepft 


mod alle n — sail gegeben! — og ſynger med 
ber 


R 


Jeg uden Frygt mit Sie lukker. 
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Nel. Jeg holder nok af Spil og Sang. Schall. 


Naar ſig en Creditor gjor gal 

Og ſiger barſt, for mig at ſkrakke: 
„De blier ſku ſat, derfor betal!“ 
Hans Ord kun Glade hos mig vakke! 
Jeg frit logeres, 

Og penſioncres! 

At ſidde lidt i Slutterie, 

Det er jo reen Oeconomie! 


Jeg leer, naar ſtolt en Excellents 
Mig ved Laquaien lader ſige: 

„For Dem er ingen Audients!“ 
Ved Doden blier han dog min Lige! 
J Himlen mangen 

Bil favne Rangen, 

Maaſkee hans Excellents man feer 
Staae bag ſin egen Tjener der! 


Naar emt min Glut tilhvidſker mig 
Med Gledens Graad og hulde Blikke: 
„Til Doden vil jeg elſke Dig!“ 

Saa onſfer jeg, at det fkeer ikke. 

Thi hvis ſom Dode 

Vi ſkulde mode 

Hinanden troe bag Gravens Rand, 
Saa maatte vi jo dee paaſtand! 


Naar engftlig, i den merke Nat, 
En gjerrig Knark til Himlen ſukker: 
„Ak! frie fra Tyvehaand min Skat!“ 


2 JZJeͤ̃g i min Bolig 5 “Wen 
a Kan ſlumre rolig; alg 
a , Min Eiendom viſt ingen taer, 95 ee 
. Da intet uden Gjeld jeg har! if) 90 
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Brull clinker med Stacy. Gott erhalte Dein Eigen⸗ 5 
thum, Bruder! 
Staal. Tak for Dit kiarlig Onſke, min Broder! 2 
Min Gjeld er det eneſte jeg eier, og derſom nogen tog 
den fra mig, far havde jeg ingenting! (ointer af Mathies o. ſ. v.) 
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